Address by Minister for Transport and Minister-in-Charge of
Trade Relations, Mr S Iswaran, Advisor to the Tamil Language
Council (2006 - 2016) at the Launch of Tamil Language
Council's 20th Anniversary Commemorative Publication
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2. SUD LwEsD, GSOHluTes BOD QeemwissioLCw, GmmbG s G
aumpSarngl. Cs GCrrsdlen, Qmeorwd Gumarm L S&HL  CSTHEILLID
FOLHSUUL L FTSHOMSET, (O LMY B M UNSS STES5MmS FOUBHSSHS
Q&reauqBSSNI. ST, Coslu ey o Wwmnslomw BITD 6 OUbHSSeNGLmb
- MGG FePS SAMLLULSEHD SmE6T 2 cuyFdlsemer Geueflli(bss Geusmr(hLo.

3. B Qwryl, =Cs Gprsdle GEMALEL LD - Qe LQrammL WD SL)amansdl
BID OFweuL Geuer(hld. ST clPEVDTS, B KMETUTEETT YTouSmsd OSTLTHS
mi&s Caer(hb. QB WWHFEEG L weSlW uUnsToHmery, Gmiurs “Tamil Language
Council” eteruemg SO “ausmisLilD QuEsD’-He CMALCILWILY OCEFWST; G
LESEHEG QF 2 MHIFTEGMP S 6Tarm BLEISmSCUTH FTET ABS OCUWMTF
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P OUled SieuMHMIeT LIRIST DIl menT. 6T, Qenenbg OlewsouL. Geuemr(H 6TeTm
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6. SISOV, [BTET DSSEHSGSWL &ifl, B LITUTSEHSESL &Ffl, WPSSWLTS [Heorml
Q&meen  elHLUSACHeT. QnHurs, oM &MmSI: FHUsHL BLBS CsFlu Sl
2 mpuiler Gurg BO UTSLT FnpPlwgl 6TOTOTOCIRTDT, FepS BHOMTSSID - LS
BLSG WD SAuSloTargl. FmSULT, HBEESD Honhbs FWSTWDONS [BTD
OQumemw O&ETETSHEMTD. 6T, LT LMSG SF6ULIDTET 6(FH 6TET6nIOTSE  6T(HS SIS
O&mendmTyEeT. JOTOTDTL, QG U QpeaothFHemms QIHES HOST, LMD
Queoumer Hlemev eTeoT) 6T600T600EE G MITLD.

7. UTTSLD QUSSP HBDEFF&E6T, WWHEHT Wlean SHeudwb. 6 olaTermme,
Filpd  BEOOIGSD  6TaTm  FmmCUTE, WSLTUSTE ASDGSG AVSUTTD B
SIMLWITETD.  BS AOLWTTSSHer  woHdworner  SbFb, Gwmh. <bBF Oy,
SioLwremd, Lret(hGL  eeaTEs  LHBSTOLSTE  [BID  SETHDINSMSWL 6T  DHM
LSBT BV 2 WITMEl 2 (HOUTHSIS OIS  (PIQUD.  SSETTEY,  SLOID
FWPSTWSSH NS BMD HOMID @ Umilures QmbasTaw, G5 Crrsdn CoHelw ismeis
B &Flpsd HONTESSIHNGSD QI Q@M PHBWLmer Liswfl.

8. SADOTUHESWD BTN Snnl e OLmHSICmer. 6uMISOD QUSSH6T  LIL6wTD
Omug JhBEHsS Cwed PHA L gl e QG @M OBTLiEmS. AHSS
Qmus paTbhseie WOHOIDTMH AMDSSF], VS BILTEHLETD 2 nILIerT b,
CQBTLibBg Lbsemasd B BT er sl Glomf, seorsrrb unml urgrily Cuaery
sTeT M) [BLOLSIEmen.

9. | want to say a few words in English. First, | want to acknowledge all our community
leaders and everyone who has been involved in the Tamil Language Council.

10. First, | wanted to say that the term ‘journey’ is a very appropriate one because it is a
journey not just for the Tamil community, which in its own right, has been significant. But it
is also a journey for all of us as individuals, as members of the community.

11. [Ithinkitis an important point that the journey is not just at the level of the society, it is
also of the individual, a personal journey. And | have benefited greatly from my association
and involvement in the Tamil Language Council. | want to say a few words in English to
reinforce the points | said in Tamil.

12. Firstly, why did we start the Tamil Language Council? A number of organisations were
already actively involved in many activities, promoting Tamil language and culture. But, in the
period around the late 1990s and early 2000s, the concern was that the use of Tamil was
declining conspicuously — it was a problem not just for Tamil, but also for other languages.

13. The second was the concern around technology, Internet, and the impact of this
happening — English was the language. So, we decided that we needed to pull the different
strands of activity together, give it a national emphasis and adequate resourcing, so that we
can mount a concerted effort to ensure that the Tamil language continues to thrive in
Singapore. That is what the Tamil Language Council is for. If you look at the logo, you would



notice there is some pixelation on the side, it was really designed to signal that digitalisation
as not just an art, but there is also a digital side to it.

14. In embarking on this, we have been very fortunate to have the support a whole range
of stakeholders, starting with first, the National Heritage Board and government
organisations, but also the Tamil community organisations who played a very important role.
It was particularly significant that they have all stepped forward — they all have individual
programmes, but this is about complementing the national effort, and everyone gave their
support.

15. | wanted to particularly acknowledge V T Arasu, who is the first Chairman; he was
responsible for the name of Tamil Language Council (Valarthamizh lyyakkam) — if you
translate Tamil Language Council, it would not be Valarthamizh lyyakkam. But we wanted to
have a name that was culturally appropriate and evocative for the community — And | think
we succeeded with this.

16. The other thing | would say is on the work that we are doing in the Tamil Language
Council. Whilst on one hand, it is about the language, and how we want to continue to ensure
it is relevant and a living language for Singapore, we also need to recognise that it is part of a
wider national effort. So recently in the National Day Rally, Prime Minister talked about the
importance of multiracial harmony in Singapore, how this will be work in progress and we
must continue to strive to achieve that ideal.

17. In that context, it is very important that we recognise the foundation, which is in the
identity that we have as members of different communities in Singapore. Because if we had
to build strong bonds, across different ethnicities, different language groups, different
religious groups, it starts with carrying self-confidence about our own language. And then we
go forward, we are prepared to make adjustments in order to achieve the larger goal as a
multi-racial society. And without that confidence, this will always be that much harder. So |
think that work of the Tamil Language Council is not just about what we are doing for the
Tamil community in terms of promotion of the language, but it is also about how it contributes
to the larger national effort in engendering our multi-racialism.

18. So | want to thank everyone who has been involved with the government agencies,
specifically National Heritage board, for their support and in all the resources that have been
given. | want to thank all our community leaders in the Tamil organisations - they play a very
important role in this effort. Our teachers, and Ministry of Education, because the teachers
and schools have great involvement and a complementary role. And every year, we look
forward to the Tamil Language Festival, which has been a signature event. But perhaps most
significantly, | want to thank all the members of the community, especially our younger
generation, who have been actively involved in all the events and programmes of the Tamil
Language Festival and other programmes. Because | think, that more than anything else, gives
us the confidence that this work that the Tamil Language Council has undertaken, is one that
is not just relevant today — but it is also building the foundations for the language to continue
to thrive tomorrow.

19. Thank you very much, everyone. I'm delighted to be here. Thank you for inviting me.



